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. ABOGADOS 
FRANCISCO ROSALES RAMOS ROBLES 653 Y AV. AMAZONAS 

XAVIER ROSALES KURI EDIFICIO PROINCO CALISTO, PISO 12 

RAFAEL ROSALES KURI CASILLA 17-03-176 

SANTIAGO PALACIOS CISNEROS TELEF. : ($93-2) 254-4144, 256-1706, 236-1707 

MARIA CECILIA ROMOLEROUX A. 230-3741, 230-3742, 256-3078 

TELEFAX: (593-2) 250-3743, 254-4246 

EDMUNDO RAMOS CARDENAS E-MAJL: INFO8CORRALROSALES.COM ”” 

CARRERA ROSALESGATTGLOBAL.NET 

MILTON PROAÑO . WWW.CORRALROSALES.COM 

QUITO-ECUADOR 

Quito, 29 de septiembre de 2009 

ON Doctor 

Sebastian Valdivieso 

NOTARIO VIGESIMO CUARTO DEL CANTON QUITO 

Ciudad.- 

Señor Notario: 

+ 

Solicito se protocolice las traducciones de los documentos y certificados que adjunto, una 
vez realizado el reconocimiento de firma de la traductora. 

Atentamente, 

Corral $: Rosales 

Dr. Milton Carrera Proaño 

Abogado. MAT. 5634 C.A.P 
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- Directór de US Defense Systems, LLC, a Delaware limited liability co 

ABOGADOS 

POWER-OF-ATTORNEY 

US DEFENSE SYSTEMS LLC (the "Company”), an 
entity organized and existing under the laws of the State. 
of Delaware, United States of America, with main 
offices at 2711 

Wilmington, Delaware, 

Centerville Road, Suite 400, 
198083, United States of 

«America, hereby grants a sufficient power-of-attorney, * 
as required by law, in favor of Galo P. Santácruz 
Coronel (Ecuadorian ID 170592366-0), so that he, on 
the Company's behalf and in its representation, may 
answer complaints and fulfill obligations relating to the 
Company's capacity as member or shareholder in 
entities incorporated under the laws of the Republic of 
Ecuador, as determined under article 6 of the Law on 
Companies of Ecuador. The attomey in fact shall also 
have the power to certify the shareholding structure of 
the Company. 

The said attorney ís authorized to substitute or assign 
the present power-of-attorney. 

Given and signed at Palm Beach Gardens, Florida, 
United States of America. 

(All powers-of-attorney must be executed before a 
notary public and apostilled or authenticated by the 
Consul of Ecuador at the company's domicile) . 

PODER : 

US DEFENSE SYSTEMS LLC (la 
sociedad organizada y. existente bajo las leyes del 
estado de Delaware, Estados Unidos de America, con 
domicilio principal en 2711 Centerville Road, Suite 
400, Wilmington, Delaware, 19808, Estados Unidos de. 

America,, . por este instrumento otorga poder suficiente 
cual en derecho se requiere, a favor de Galo P. 
Santacruz Coronel (C.L ecuatoriana 170592366-0), 
para que en su nombre y representación, pueda 
contestar demandas y' cumplir las obligaciones 
contraídas por la Compañía en su calidad de socia o 

. accionista de sociedades constituidas bajo las leyes de * 
la República del Ecuador, de acuerdo a lo dispuesto en 

el artículo 6 de la Ley de Compañías de Ecuador. 
Podrá también certificar la estructura accionaria de la 

Compañía 

El apoderado está facultado para sustituir o delegar el 
presente poder. 

Dado y firmado en Palm Beach Gardens, Florida, 
Estados Unidos de America. 

(Todo poder debe ser otorgado ante Notario y 
.apostillado o autenticado por el Cónsul del Ecuador 
del lugar del domicilio de la compañía) 

  

By/Por: William Jeff Morrow 

Occupation/Cargo: Director 

STATE OF FLORIDA/ESTADO DE LA FLORIDA 
COUNTY OF PALM BEACH/CONDADO DE PALM BEACH 

William Jeff Morrow, en su capacidad de Director de US Defense Systems, LLC., reconoció ante mí, el documento que 

precede a los 8 días de septiembre de 2009. 
personalmente [Y] o [__ ] él presentó 

(MARQUE EL ESPACIO QUE CORRESPONDA:) Lo conozco 
como identificación. 

  

The foregoing instrument was acknowledged before me this 8% day of September, 2009 by William Jeff Morrow, as a 

  

y, who is (CHECK ONE) [Y] personally known 
as identification. 

  

  

to me or [_._ ] has produced 

  

pe LESLIE ANN HANCOCK 
=* MY COMMISSION Y DD615202 

EXPIRES February 19, 2011 

[Sello/[Seal] 
   

  

      

yn”: 
Nótary Public-State of Florida 
Nombre en letra de molde/ 

Printed Name:Lestie Hancock 

Mi nombramiento vence/ 

- My Commission Expires:19 Feb 2011 

   

  

    

  

“Compañía”), una 
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Yo, María Alexándra Guerrero con cédula de ciudadanía número 171589437-2, conbcedora 
del idioma Inglés y conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto. No. 601 publicado en el 
Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de la Ley 50 publicado en el 

Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a traducir al Castellano, el siguiente documento: 

  

  

- TRADUCCION - 

. - ESTADO DE FLORIDA 

DEPARTAMENTO DE ESTADO 

o. APOSTILLA - 
(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) '* 

1. País: Estados Unidos de América 
Este documento público 

  

2. ha sido firmado por Leslie Ann Hancock 

-3, actuando en su capacidad de Notario Público de Florida - 

4. lleva el sello del Notario Público, Estado de Florida. 

- CERTIFICADO | 
5. en Tallahassee, Florida 

6. el onceavo día de septiembre de 2009 

7: por el Secretario de Estado, Estado de Florida 

8. Número: 2009-84463 

9. Sello: 

SELLO DORADO 10. Firma: 

(firma ilegible) 

Secretario de Estado 

- HASTA AQUI LA TRADUCCION e a e AI Hecho de 

No. Mejanal = 
María Alexandra Guerre 
C.I. 171589437-2 

a 

  

  

   

la Ley Notarial, autentico la firma constante en el documento que antecede, * 
por ser igual a la que consta en el documento de identidad que me fuera 

. presentado del cual se deja copia en el protocolo a mi cargo y que 
LEXANDRA GUERRERO DEL a MARIA 1 

 HOTARIO VIGESIMO CUARTO 
CINTO 

  

IA 5 
) 

    

   



y. o » 
Quo on o co cea 

  
  

    
NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 dal 

Art. 18 de la Ley Notarial, doy. fé que ¡a COPIA que 

antecede: «sigue ai dócumento presentado ante mí- 

“ Quito, 2 9 SEP ¡2009 

o / min 
DR. «AGRASTIAR Nagngreo 

    

" NOTARIA VIGESRBAA CUARTA 
DEL CA: TON QUA 

De acuerdo con la facutad prevista en el numeral 

" 
del Art. 18 Et) la a Ley Notarial, doy fe que tas copias 

doc nd Ta LoS anteceden son iguales * 

O 

a, 
NOTARIO 

 



ESIMO CUARTA 
QUITO. 

RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Doctor 
Milton Carrera Proaño, con matricula profesional número cinco 

- mil seiscientos treinta y cuatro del Colegio de Abogados de 
Pichincha, en esta fecha y en (05) fojas útiles, incluida la 
petición, protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la 
Notaría Vigésima Cuarta del cantón Quito a mi cargo, la copia 

certificada de PODER, otorgado por US DEFENSE SYSTEMS Oo > 
LLC, a favor de GALO P. SANTACRUZ CORONEL, que 
antecede. Quito, a veintinueve de septiembre del dos mil nueve.- 
EL NOTARIO (FIRMADO) DOCTOR SEBASTIAN 

VALDIVIESO CUEVA ¡NOTARIO VIGESIMO CUARTO 

DEL CANTON QUITO.- | 

- Se protocolizó ante mi, y en fe de ello confiero esta TERCERA 

COPIA CERTIFICADA, debidamente sellada y firmada en Quito 

a, veintinueve de septiembre del dos mil nueve.- 

Do AM 
NOTARIO VIGESIMO CUARTO 

QUITO 

  

r.s. 

  

NOTARIA VIGÉSIMA CUARTA DEL CANTON QUITO. 
De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 

del Art. 18 de Ja Ley Notarial, doy fe que las copias 
Ad 

que EN cacaos fojas anteceden son iguales a 

los documentos presentados ante mi. en 
, . ETS 

Quito. 08 MARIO (a ae 
MEE E E z de 

Lo 

é 

Dr. SEBASTIAN VALDIVIESO CUEVA es, 

  

     NOTARIO


